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Thir Bay, 21-11-2026. Nam A
) Tuén 33 Thuong Nién
L.é Nhé Durc Me ding minh trong Dén tho

Tv 144, 1-2.9-10

Psalm 144:1-2, 9-10

Chic tung Pirc Chua, 1a Da tiang cua con! (Tv 144,1)

In today’s first reading from Revelation, we
come across two prophets who have great God-
given powers: they can “close up the sky” and
“turn water into blood” (11:6). But a “beast”
overpowers them and kills them (11:7). Three
days later, “a breath” enters them, and they
come back to life (11:11). God’s vindication is
then final as these prophets are raised to heaven
in a cloud (11:12).

Like the psalmist in today’s psalm, these two
servants of God would have confidently said,
“Blessed be the Lord, my rock!” (Psalm
144:1). We, too, can acknowledge the ways the
Lord has strengthened us, protected us, and led
us to victory in the battles we have faced.

Blessed be the Lord, my rock (144:1). This
world offers us so many things to lean on and
turn to for comfort and support, but the Lord
wants us to build our lives on him. He wants us
to listen to his words and act on them (Matthew
7:24). That way, we’ll know we are secure with
him. Even when things around us and within us
seem shaken, we can remain firm and
steadfast.

Who trains my hands for battle, my fingers for
war (144:1). Every day, we face different kinds
of battles. Sometimes it’s the thought that
we’re not good enough. Other times, it’s
finding the strength to forgive those who have
hurt us or letting go of our worries about the
people we know who haven’t chosen to follow
Jesus. But in every battle, his Spirit can teach

and strengthen us.

Trong bai doc thir nhat hom nay tir sach Khai
Huyén, ching ta gip hai vi tién tri co quyén
nang 16n lao do Chua ban cho: ho ¢ thé “déng
ctra troi” va “bién nudc thanh mau” (11,6).
Nhung mét “con tha” da ché ngu va giét chét
ho (11,7). Bangay sau, “mot hoi thé” nhap vao
ho, va ho séng lai (11,11). Su minh oan cua
Chua lac d6 1a cudi cung khi hai vi tién tri nay
dugc cat 1én troi trong mot dam may (11,12).

Gidng nhu ngudi viét Thanh vinh trong Thanh
vinh hém nay, hai t6i t& cia Chtia nay han da
tu tin noi rang: “Chuc tung Chua, 1a da tang
ctia t0i!” (Tv 144,1). Ching ta ciing c6 thé
nhan biét nhirg cach ma Chua da ciing cd, bao
vé va dan dit chung ta dén chién thing trong
nhimg tran chién ma chung ta da phai d6i mat.

Chuc tung Chua, 13 d4 tang ctia toi (144,1). Thé
giéi nay cung cép cho chung ta rat nhiéu thir
dé dua vao va tim kiém sy an i va hd tro,
nhung Chua mudn ching ta xdy dung cudc
song ctia minh trén Ngai. Ngai mubn chung ta
lang nghe 101 Ngai va lam theo (Mt 7,24). Nhur
vdy, chung ta s& biét minh duoc an toan noi
Ngai. Ngay ca khi moi thir xung quanh va bén
trong chung ta duong nhu bi lung lay, chiing ta
van c6 thé viing vang va kién dinh.

Ai 1a ngudi huan luyén tay toi cho tran chién,
ngon tay toi cho chién tran? (144,1). Mbi ngay,
chung ta phai d6i mat v6i nhimg tran chién
khac nhau. Poi khi d6 1a suy nghi rang chung
ta khong dii t6t. Nhing ltc khac, d6 1a viéc tim
thdy strc manh dé tha tht cho nhitng ngudi da
lam ton thuong chung ta hodc budng bo nhiing
lo lang vé nhitng ngudi ching ta biét ma khong
chon theo Chuia Gié-su. Nhung trong mdi tran
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My mercy and my fortress, my stronghold, my
deliverer (144:2). When we are discouraged,
we can always run to the Lord for mercy. When
we feel like we are losing the battle, he will
deliver us from our enemies. Even when there
seems to be no hope, we can trust that he will
save us.

My shield, in whom I trust (144:2). So let’s
thank the Lord today for shielding us! So many
of the darts that fly toward us never hit us. He
protects us from some things we know about
and many things we’re not even aware of. No
matter where we go, we can be confident that
the Lord, our Rock, is with us.

“Blessed are you, Lord, my Rock!”

chién, Thanh Linh ctia Ngai c6 thé day dd va
cung coO ching ta.

Ngai la 1ong thuong x6t va la thanh liy cua t61,
1a noi nwong nau viing chic cua t6i, 1a Dang
giai cuu toi (144,2). Khi ching ta nan long,
chung ta ludn c6 thé chay dén véi Chua dé cau
xin long thwong xo6t. Khi chung ta cam thiy
minh dang thua tran, Ngai s€ giai ctru chung ta
khoi ké thu. Ngay ca khi duong nhu khong con
hy vong, ching ta vin c6 thé tin tuéng rang
Ngai s€ ctru chung ta.

Ngai 1a khién d& cua toi, 1a Dang ma toi tin cay
(144,2). Vay ching ta hay ta on Chia hom nay
vi Ngai da che cho chung ta! Biét bao nhiéu
mili tén bay vé phia ching ta ma chang hé
trang. Ngai bao vé chung ta khoi nhimng diéu ta
biét va ca nhiing diéu ta khong hé hay biét. Du
di dén dau, ching ta ciing c6 thé tin chéc rang
Chtia, 1a Da tang cta chiing ta, ludén & bén canh
chung ta.

Chuc tung Btrc Chua, 1a P4 tang cua con!

Lc 20, 27-40 Luke 20:27-40

Nguoi la... Thién Chua ... cia ké séng (Lc 20,38)

Challenging Jesus on his teaching about the
resurrection, the Sadducees used the far-
fetched example of a woman who married
seven brothers, one at a time. “At the
resurrection,” they asked, “whose wife will
that woman be?” (Luke 20:33). In reply, Jesus
affirmed that “those who are deemed worthy to
attain to . . . the resurrection of the dead neither
marry nor are given in marriage” because “they
are like angels” (20:35, 36).

Jesus’ answer may raise questions in our
minds, especially questions about how happy
we really will be at our resurrection. So let’s
look at them a little more closely.

Dé phan bac lai 10i day cia Chua Giésu vé su
phuc sinh, nhitng nguoi Sa-dc da dung vi du
xa vOi vé mot ngudi phy nir 1dy bay anh em
trai, moi ngudi mot lan. Ho hoi: “Khi séng lai,
ngudi dan ba 4y s& 1 vo cta ai?” (Lc 20,33).
Paép lai, Chua Giésu khang dinh rang “nhiing
nguoi duoc xét 1a xing dang huong sy song lai
tir ¢di chét thi khong cudi vo lay chong” vi “ho
gidng nhu céc thién than” (20,35-36).

Céu tra 16i cua Chtia Giésu c6 thé goi 1én trong
tam tri ching ta nhitng cau hoi, dac biét la
nhiing cau hoi vé viéc chung ta thuc sy s€ hanh
phuc nhu thé nao khi duoc phuc sinh. Vi vy,
chiing ta hay xem xét chung k§ hon mét chut.
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The Church teaches that death separates the
soul from the body and that those who die in
God’s “grace and friendship” will meet God in
heaven (Catechism, 1030). Then, at the end of
time, our souls will be reunited with a glorified
version of our bodies (997). We won’t suffer
the pains and illnesses of this life, and sin will
no longer cloud our thoughts and actions. Best
of all, we will live with Christ forever.

If you’re having a hard time picturing all of
this, you’re not alone. But the fact that we can’t
fully imagine heaven shows us how radically
different our lives will be there. It also shows
us how vital it is that we continue to trust in the
goodness of God. The One who fills our hearts
and guides our lives here on earth will not
condemn us to a life of eternal boredom or
reluctant celibacy. No, heaven will be the
“fulfillment of the deepest human longings” in
ways we don’t yet fully understand
(Catechism, 1024).

It’s not exactly clear how our loved ones fit
into the picture, but we can be confident that
all our relationships will be perfected. We will
know nothing but joy and perfect unity among
all the redeemed. For now, all Jesus wants is
that we trust in his promises and fix our hope
on the glory to come.

“Lord, I long for the day when I will be with
you forever!”

Gido hoi day rang cai chét tach linh hon khoi
thé xac, va nhimg ai chét trong “an sung va tinh
ban” cua Thién Chua s€ gap Thién Chua trén
thién dang (GLCG, 1030). Sau do, vao thoi
diém tan thé, linh hdn chung ta s€ dugc doan
tu v6i mot phién ban vinh quang ctia thé xac
(997). Chung ta sé& khong phai chiu dung
nhitng dau dén va bénh tat cua cudc séng nay,
va toi 16i s& khong con che md suy nghi va
hanh dong ctia chung ta nira. Hon hét, chung ta
s& séng voi Chia Kitd mai mai.

Néu ban dang gip kho khan trong viéc hinh
dung tat ca nhitng diéu nay, ban khong phai 1a
ngudi duy nhat. Nhung viéc ching ta khong
thé hinh dung tron ven vé thién dang cho thay
cudc sdng cia chung ta & d6 sé khac biét dén
muirc ndo. N6 ciing cho thiy viéc chung ta tiép
tuc tin twdng vao long nhan tir cia Chia 14 didu
quan trong nhu thé nao. Pang lap day trai tim
chung ta va dan dat cudc sdng ciia chung ta trén
trai dat nay s& khong két 4n chung ta vao mot
cudc sdng budn chan vinh vién hay sdng doc
thAn mién cudng. Khong, thién dang sé& 1 noi
“théa man nhitng khat vong siu xa nhét ciia
con ngudi” theo nhitng cach ma ching ta van
chua hiéu hét (GLCG, 1024).

Khong rd chinh x4c nhiing nguoi than yéu cua
chung ta s& pht hop véi birc tranh nhu thé nao,
nhung ching ta co thé tin chic rang tat ca cac
moi quan hé cua ching ta s& duoc hoan thién.
Chung ta s& chi biét dén niém vui va su hiép
nhét tron ven giita tit ca nhitng nguoi dugc ctru
chudc. Hién tai, tat ca nhitng gi Chua Giésu
mudn 13 chung ta tin twong vao nhiing 10i hira
cua Nguoi va dat hy vong vao vinh quang sap
den.

Lay Chta, con mong moi dén ngay dugc o
cung Chua mai mai!

7 Ngudn: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaold Vi Dtrc Thanh, SDD.
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